Языковая подготовка учащихся для формирования конкурентоспособной личности.
История обучения насчитывает несколько тысячелетий, и всё это время многие учителя размышляли не только над тем, чему учить, но и над тем, как учить.

Молодые люди, оканчивающие школу, должны быть готовы и способны нести личную ответственность, как за собственное благополучие, так и устойчивое развитие общества. Для современного человека важно иметь собственное мнение, уметь выражать свою позицию ясно и уверенно, различать факт и его интерпретацию, признавать и учитывать потребности и права других, взаимодействовать, приходить к согласию и кооперироваться для достижения общих целей, толерантного отношения к образу жизни окружающих.
        Целью нашей педагогической деятельности является: научить учиться,  самому добывать знания, давая им фундаментальные знания; научить работать и зарабатывать на жизнь; научить учащихся общаться. Не случайно, когда провели анкетирование среди учащихся о том, чему должны научить их, 87% ответили, чтобы научили нравиться другим.

      Отдельным ориентиром для нас является формирование общегражданской целостности нашего общества, основанной на межконфессиональном, межэтническом и межнациональном взаимодействии, толерантности граждан. Не случайно, на августовской конференции педагогов под названием «Содружество власти, бизнеса и образования в формировании конкурентоспособной личности» была поставлена задача языковой подготовки учащихся. Как сказал Президент Республики М.Ш.Шаймиев, учащиеся, оканчивающие 11ый класс, должны обязательно знать два государственных языка республики, татарский и русский, и еще один иностранный язык.

     Установление межличностных отношений невозможно без знания второго языка. Двуязычие и многоязычие являются важными факторами при коммуникации людей, а практическое овладение государственными языками республики опирается на коммуникативную основу, призванную создать двуязычную речевую среду, в которой развиваются и обогащаются оба языка.

     Политические и экономические процессы, происходящие в последние годы как в России, так и в Татарстане, интеграция в мировое сообщество требует подготовки большого количества граждан, свободно владеющих иностранными языками, что позволяет иметь в обществе определенный социальный, политический и материальный статус. Именно такая ситуация сложилась в настоящее время в Татарстане, когда знание татарского языка русским населением, а русского языка татарами является социальной потребностью, ибо в настоящее время татарский язык довольно широко используется в области культуры, науки, образования, средствах массовой информации, в сфере общественных отношений и в быту. Как написано в договоре между Татарстаном и Россией, президентом Татарстана может быть только человек,  владеющий обоими государственными языками республики, несмотря на национальность. Кроме того, его понимают более 150 млн. представителей тюркоязычных народов земного шара, т.е. появляется широкая возможность организации международных связей со странами, например, Ближнего Востока. Тем более, татарский язык входит в число 14 легко усваиваемых языков мира.
История изучения татарского языка нетатарами уходит в далёкое прошлое. Экономические связи между Русью и Булгарией были довольно оживленными, что в свою очередь вызывало желание и потребность ознакомиться с языком, культурой друг друга. Преподавание татарского языка в государственном масштабе началось в первой половине XIII века. По инициативе ученого и государственного деятеля В. Н. Татищева в Самаре открывается специальная школа, составляется несколько рукописных словарей. Обучение татарскому языку он считал важнейшим государственным делом. Активное изучение татарского языка продолжалось до революции и после неё.
Знание лексико-грамматического строя татарского языка русскоязычным населениям предоставляет ему широкую возможность:

1) Свободно общаться на татарском языке в Республике Татарстан, а при необходимости – и за её пределами, так как там проживает около 75% от общей численности татар.

2) В татарской лексике много слов общетюркского происхождения. Лица нетатарской национальности, хорошо владеющие татарским языком, имеют возможность общаться на башкирском, казахском, узбекском, азербайджанском, карачаевском, туркменском языках, а также, при желании, смогут понять и турецкую речь.

3) Владение другим языком, как известно, расширяет кругозор у изучающего, дает возможность взглянуть со стороны на свой родной язык, который является фундаментом овладения любым другим языком.

4) Каждому человеку нравится, когда ему обращаются на его родном языке. За уважение он ответит тем же. В условиях рыночных отношений это тоже немаловажно. 

Кроме того, в татарском языке имеется более 5 тысяч русских (или через него) заимствованных слов, которые также положительно влияют при изучении татарского языка русскими.

  Человек, не владеющий вторым, третьим языком, остается духовно ущемленным, замкнутым только в одной культуре.
  Ученые- лингвисты утверждают, что для общения на бытовом уровне, человеку хватает знание около 500 слов и изучив краткие грамматические правила о механическом составе языка, постоянно применяя изученные слова в разговоре, каждый человек может достичь хороших результатов.

